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Conservez ce manuel d’utilisation pour consultation ultérieure:
Utiliser uniquement les cordons d’alimentation au domicile ou dans la voiture. NE 
JAMAIS utiliser en extérieur.
Assurez-vous que la tension de votre installation électrique soit compatible avec 
l’appareil.
Ne mettez jamais l’appareil en marche avant d’avoir ajouté de l’eau.
Utiliser l’appareil à l’écart des enfants. Conserver l’appareil dans un endroit sûr, 
hors de portée des enfants.
Une fois terminée l'utilisation du chauffe-biberon, débranchez, videz l'eau de 
l'appareil et rangez-le dans un endroit sec. Gardez-le hors de portée des enfants. 
Notez que la surface de l'élément chauffant est soumise à une chaleur résiduelle 
après chaque utilisation.
NE PAS immerger les parties fixes ou détachables afin d’éviter toute blessure.
Suivre les indications fournies pour la sécurité de l’enfant lorsque vous le nourrissez.
N’utilisez pas l’appareil si l’un de ses éléments est endommagé. Si le problème concerne 
un appareil neuf, veuillez le retourner immédiatement au magasin.
Utiliser uniquement les accessoires fournis avec ce chauffe-biberon.

• 

•

• 
• 
 
•

•
•
•

•

consignes de sécurité importantes

Unité de chauffe
Anneau
Panier amovible
Adaptateur voiture 12V
Prise de courant
Gobelet gradué

A.
B.
C.
D.
E.
F.

contenu (FIG 1, 2, 3, a, B, c, d, e, f)

Si vous rencontrez des problèmes avec le chauffe-biberon Nuvita 1165 contactez 
immédiatement votre revendeur.

service client

Le tableau indique les temps de chauffe standard et indicatifs, qui peuvent varier en 
fonction de la taille du biberon, de la température de l'eau à l'intérieur du chauffe-
biberon et de la température initiale des aliments.

ATTENTION: Vérifiez toujours la température du liquide avant de nourrir le bébé.

guide d’utilisation    

FRANÇAIS1165
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POUR UNE UTILISATION AU DOMICILE
Avant d’utiliser le chauffe-biberon assurez-vous que la tension de votre 
installation électrique est appropriée.
Le chauffe-biberon doit impérativement être placé hors de la portée des enfants. 
Placer le chauffe-biberon sur une surface stable.
Assurez-vous que le bouton est positionné sur le symbole OFF et branchez le 
câble sur une prise de courant.
Choisissez l'une des options de chauffage et réglez les durées et les volumes 
selon le tableau du manuel.

1. 

2. 

3.

4.

préparation de l’appareil

POUR UNE UTILISATION EN VOITURE
Avant d’utiliser le chauffe-bébé, assurez-vous que la tension électrique est 
appropriée.
Le chauffe-biberon doit impérativement être utilisé hors de la portée des enfants 
et sur une surface stable.
Connectez la fiche d’alimentation dans la prise allume-cigare de votre voiture (12 
V DC). Consultez la FIG.3.
Choisissez l'une des options de chauffage et réglez les durées et les volumes 
selon le tableau du manuel.

1. 

2. 

3.

4.

MISE EN GARDE
- Pendant le fonctionnement, le voyant de l'appareil s'éteindra et s'allumera en 

permanence à chaque baisse de température par rapport au réglage sélectionné, 
jusqu'à ce que l'appareil soit éteint manuellement.

- Assurez-vous que l’eau ne déborde pas une fois que le biberon est placé à l’intérieur.
- Ne pas utiliser le chauffe-biberon lorsque la voiture est en mouvement.
- Uniquement utiliser ce chauffe-biberon lorsqu’il y a de l’eau à l’intérieur.
- Réchauffer des aliments n’est pas recommandé.
- Le mode "maintien automatique de la température" des fonctions DÉCONGÉLATION, 

CHAUFFAGE DES BIBERONS fonctionnera en continu sauf s'il est débranché 
manuellement en débranchant la prise de courant ou jusqu'à épuisement de l'eau.

- Avant de chauffer le biberon, retirez son bouchon de protection et sa tétine et enlevez 
le couvercle des petits pots.

Veuillez vous référer aux tableaux pour les volumes et les temps de chauffe.

utilisations
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Veuillez noter que cette fonction ne remplace pas la fonction de réchauffement car 
à la fin du cycle de réchauffement doux, la température finale atteindra max 20°C. 
Pour nourrir les aliments plus tard, utilisez l'une des fonctions de réchauffage.

1.

2.

3. 
 

4.

5.

6.

7.

8.

CHAUFFAGE DES BIBERONS (UTILISATION AU DOMICILE)

Insérez le panier et, si nécessaire, la bague d’adaptation. Consultez la FIG.1. 
REMARQUE : si la bague d’adaptation ne s’adapte pas librement autour du biberon, ne l’utilisez pas.

Remplissez le réservoir avec de l'eau comme indiqué dans le tableau de 
RÉCHAUFFAGE. Ne pas déborder.
Placez le biberon sans sa tétine ni son bouchon de protection à l’intérieur du 
chauffe-biberon.
Tournez le bouton jusqu'à la position bouteille. Voir FIG.5. Le voyant s'allume 
pour indiquer que le cycle de réchauffement est toujours en cours ou qu'un cycle 
est en cours.
Lorsque le voyant s'éteint, cela n'indique pas que le cycle de chauffe est terminé, 
mais simplement que l'appareil a atteint la température de consigne. Retirez le 
flacon de l'appareil lorsque le temps indicatif indiqué dans le tableau est expiré.
Secouez délicatement le biberon pour répartir uniformément la chaleur de 
l’aliment. Versez quelques gouttes sur le dos de votre main pour vous assurer que 
la température du lait n’est pas trop élevée avant de nourrir votre bébé.
Lorsque le temps indicatif indiqué dans le tableau CHAUFFAGE se termine, 
tournez le bouton sur la position OFF. Voir FIG.8., débranchez le câble de la prise 
de courant et videz l'eau restante.
GARDEZ LE BIBERON AU CHAUD : Pour maintenir la température, laissez le 
biberon à l'intérieur du panier et avec le bouton positionné sur la position 
biberon. Le voyant lumineux de l'appareil s'éteint et s'allume en continu chaque 
fois que la température baisse par rapport au réglage sélectionné, jusqu'à ce que 
l'appareil soit éteint manuellement ou lorsque l'eau à l'intérieur s'épuise.

1.

2.

3.
4.
5.

DÉCONGÉLATION DÉLICATE
Insérez le panier et, si nécessaire, la bague d’adaptation. Consultez la FIG.1. (A-B-C)
REMARQUE : si la bague d’adaptation ne s’adapte pas librement autour du biberon, ne l’utilisez pas.

Remplissez le réservoir d'eau comme indiqué dans le tableau DÉCONGÉLATION 
DÉLICATE. Ne pas déborder.
Placez la bouteille ou le pot à l'intérieur du chauffe-biberon.
Tournez le bouton sur la position Décongélation. Consultez la FIG.4.
Lorsque la durée indicative listée dans le tableau est écoulée, éteignez l’appareil 
en tournant le bouton sur la position OFF. Consultez la FIG.8., débranchez le 
câble de la prise de courant et videz l'eau restante.
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1.

2.

3. 
 

4.

5.

6.

7.

8.

CHAUFFAGE DES BIBERONS (UTILISATION EN VOITURE)

Insérez le panier et, si nécessaire, la bague d’adaptation. Consultez la FIG.1. 
REMARQUE : si la bague d’adaptation ne s’adapte pas librement autour du biberon, ne l’utilisez pas.

Remplissez le réservoir avec de l'eau comme indiqué dans le tableau de 
RÉCHAUFFEMENT de la voiture. Ne pas déborder.
Placez le biberon sans sa tétine ni son bouchon de protection à l’intérieur du 
chauffe-biberon.
Tournez le bouton jusqu'à la position bouteille. Voir FIG.10. Le voyant s'allume 
pour indiquer que le cycle de réchauffement est toujours en cours ou qu'un cycle 
est en cours.
Retirez le pot du panier uniquement lorsque le temps indicatif indiqué dans le 
tableau de réchauffement est écoulé.
Secouez délicatement le biberon pour répartir uniformément la chaleur de 
l’aliment. Versez quelques gouttes sur le dos de votre main pour vous assurer que 
la température du lait n’est pas trop élevée avant de nourrir votre bébé.
Une fois le biberon retiré, tournez le bouton sur la position OFF. Voir FIG.8., 
débranchez le câble de la prise de courant et videz l'eau restante.
GARDEZ LE BIBERON AU CHAUD : Pour maintenir la température, laissez le 
biberon à l'intérieur du panier et avec le bouton positionné sur la position 
biberon. Le voyant lumineux de l'appareil s'éteint et s'allume en continu chaque 
fois que la température baisse par rapport au réglage sélectionné, jusqu'à ce que 
l'appareil soit éteint manuellement ou lorsque l'eau à l'intérieur s'épuise.

1.
2. 
 

3. 
 
4. 

5.
 
6.

CHAUFFAGE DES PETITS POTS (UTILISATION AU DOMICILE UNIQUEMENT)
Insérer le panier. 
Retirez le couvercle du bocal alimentaire. Placez le pot à l'intérieur du panier et 
remplissez le réservoir, comme indiqué dans le tableau, avec suffisamment d'eau 
pour atteindre le même niveau du pot. Ne laissez pas l'eau pénétrer dans le bocal.
Tournez le bouton en position pot. Voir FIG.6. Le voyant s'allume pour indiquer 
que le cycle de réchauffement est toujours en cours ou qu'un cycle est en cours.
Au besoin, soulevez légèrement le panier et remuez le contenu du petit pot pour 
que la température de l’aliment soit uniforme.
Retirez le bocal du panier uniquement lorsque le temps indicatif indiqué dans le 
tableau de réchauffage des bocaux est écoulé.
Une fois le bocal retiré, remettez le bouton en position OFF. Voir FIG.8., 
débranchez le câble de la prise de courant et videz l'eau restante.
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Débrancher le chauffe-biberon. Nettoyer seulement une fois que l’élément chauffant 
a refroidi. Nettoyer le contenant et l’extérieur avec un chiffon humide.  Ne pas utiliser 
de produit nettoyant liquide puissant. Pour réduire les dépôts de sédiments, nous 
vous recommandons d’utiliser de l’eau en bouteille, filtrée et préalablement bouillie. 
Pour un nettoyage efficace, nous vous recommandons d’enlever les dépôts de 
calcaire toutes les 4 semaines à l’aide de vinaigre blanc.

nettoyage

CYCLES CONSÉCUTIFS
Cet appareil a été conçu pour chauffer des aliments plusieurs fois à la suite sans 
avoir à attendre que la plaque chauffante ne refroidisse. Changez l’eau entre deux 
utilisations.

PRINCIPES NUTRITIONNELS DU LAIT MATERNEL
Cet appareil a été conçu pour chauffer doucement le lait et éviter la surchauffe afin 
de conserver tous les nutriments du lait maternel. En suivant le Tableau des Volumes 
et des Temps indiqué dans le manuel, une température suggestive de 37° est idéale 
pour administrer de la nourriture à l'enfant.

1.

2.

3. 
 

4.

5.

6.

7.

CHAUFFAGE RAPIDE

Insérez le panier et, si nécessaire, la bague d’adaptation. Consultez la FIG.1. 
REMARQUE : si la bague d’adaptation ne s’adapte pas librement autour du biberon, ne l’utilisez pas.

Remplissez le réservoir avec de l'eau comme indiqué dans le tableau de 
RÉCHAUFFEMENT RAPIDE. Ne pas déborder.
Placez le biberon sans sa tétine ni son bouchon de protection à l’intérieur du 
chauffe-biberon.
Tournez le bouton jusqu'à la position bouteille. Voir FIG.7. Le voyant s'allume 
pour indiquer que le cycle de réchauffement rapide est activé ou qu'un cycle est 
en cours.
Lorsque le temps indicatif indiqué dans le tableau se termine, retirez le biberon 
de l'appareil. Prendre soin de ne pas se brûler.
Secouez délicatement le biberon pour répartir uniformément la chaleur de 
l’aliment. Versez quelques gouttes sur le dos de votre main pour vous assurer que 
la température du lait n’est pas trop élevée avant de nourrir votre bébé.
Une fois le biberon retiré, remettez le bouton en position OFF. Voir FIG.8., 
débranchez le câble de la prise de courant et videz l'eau restante.

Le chauffe-biberon possède une fonction “ chauffage rapide ” qui permet de 
chauffer les biberons et les petits pots plus rapidement. 
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REMARQUE 
Pour éliminer les dépôts calcaires, il est recommandé de mélanger 50 ml de vinaigre 
d'alcool blanc avec 50 ml d'eau plate ou de dissoudre une dose d'acide citrique 
dans 200 ml d'eau froide. Versez la solution dans l'appareil. Laisser agir la solution 
jusqu'à dissolution complète du calcaire. N'utilisez pas l'appareil pendant cette 
période. Renouveler l'opération de nettoyage en présence de calcaire ou dès que les 
performances du produit apparaissent moins performantes.

Le produit est garanti 24 mois (garantie légale) contre les défauts de matériaux ou de 
fabrication à partir de la date indiquée dans la réception. Sont exclus de la garantie légale 
de 24 mois sont les parties identifiées comme “consommable” (par exemple, les piles, têtes 
de brosse ou de pièces d’usure). La garantie légale de 24 mois est nulle si: 1. Le produit a 
subi un préjudice esthétique dû à une mauvaise utilisation non conforme aux instructions 
dans le manuel. 2. Ce produit a été modifié et/ou falsifié. 3. La cause de l’échec est dû à un 
mauvais entretien des composants individuels et/ou accessoires et/ou les fournitures (par 
exemple l’oxydation et/ou de mise à l’échelle en raison de la rétention d’eau ou d’autres 
liquides, le blocage des sédiments du capteur, une fuite de liquide corrosif des batteries). 
Ce qui suit est exclu de la garantie légale de 24 mois: 1. Les coûts liés au remplacement 
et/ou réparation de pièces d’usure ou de frais pour l’entretien ordinaire du produit. 2. Les 
coûts et les risques liés au transport du produit vers le magasin où vous l’avez acheté ou 
autrement autorisé au centre de collecte pour recevoir les produits sous garantie. 3. Les 
dommages causés par ou résultant de l’installation ou l’usage abusif non conforme aux les 
instructions du manuel d’instruction. 4. Les dommages dus aux catastrophes naturelles, 
aux événements accidentels ou de conditions défavorables ne sont pas compatibles avec 
le produit. 5. Les défauts qui ont un effet négligeable sur les performances du produit. 
Le fabricant, le distributeur et toutes les parties impliquées dans la vente n’assument 
aucunement la responsabilité pour les les pertes et les dommages économiques causés 
par un dysfonctionnement du produit. Conformément à la réglementation en vigueur, 
le fabricant, le distributeur et toutes les parties impliquées dans la vente ne répondent 
pas, en tout cas pour les dommages, y compris, tous les cas de dommages, y compris 
ceux, indirects et directs, pertes de revenus, la perte nette de l’épargne et de dégâts 
supplémentaires et d’autres détails conséquences allant au-delà du dommage causé par 
la violation de garantie, un contrat, responsabilité stricte, faute ou pour d’autres raisons, 
résultant de l’utilisation ou de l’impossibilité d’utiliser le produit et/ou de documents papier 
et électroniques, y compris le manque de service. Pour de plus amples informations sur la 
visite du service d’aide de la site www.nuvitababy.com

garantie - termes et conditions



Il prodotto Nuvita 1165 Scaldabiberon e un marcho registrato da

El producto y el diseño del calentador digital de biberones Nuvita 1165 son marcas registradas de

The Nuvita 1165 Digital Bottle Warmer product and design are trademark by

Le produit et le design du chauffe-biberon numérique Nuvita 1165 sont une marque déposée de

Das Produkt und das Design des Nuvita 1165 Digital Bottle Warmer sind Warenzeichen von

O produto e design do aquecedor digital de garrafas Nuvita 1165 são marcas registradas da

Το προϊόν και ο σχεδιασμός Nuvita 1165 Digital Bottle Warmer είναι εμπορικά σήματα 
κατατεθέντα

 
Anteprima Brands International,

1, St. Luke’s Street, Gwardamangia, PTA1020 Pieta, Malta, Europe. 

www.nuvitababy.com

Fabbricato in Cina.  Fabricado en China.  Made in China.  Fabriqué en Chine. 
In China hergestellt.  Fabricado na China.  Κατασκευάζεται στην Κίνα.

Home use: 220V-240V / 320 Watts 
Car use: 12V/100 Watts


